From the“Vorspiel” to “Die Meistersinger von Niirnberg.”

In this Prelude Wagner gives an epitome of the contents of the opera. The selections which he
has chosen for his purpose are the broad and stately melody descriptive of the master-singers, the
pompous harmonies accompanying their procession, the tender and glowing strains expressive of the
love of Eva and Walther, and the rollicking, boisterous measures of the apprentice’s antics. These
constituent elements are not marshalled one after the other with conventional connecting modula-
tions, but are presented singly and in various combinations with such consummate skill that perfect
unity results, while the comical as well as the serious situations in the opera are distinctly foreshad-

owed.
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(Animalted, but still in broad style.)
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